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A lap szellemi részére vonat- H  Etiftzetéil Írek:
kozó minden közlemény а В  f l  |  ■  В Ш  А  Ш Ш  ■ ■  Egész évre . . * kői

kesitöség nevére ktlldendo. H fl I  I  flft  I #  I I  Я  Fél évre . . . . . .  kői.
■  ■ ■ I  I  I  t C  I I  I K  I  I  Я  Negyed kor.

Strausz Sándor könyvkereső- I V  I  Д  j  A A Ajk Щ \  Щ  Д  Щ  Egyes szám ára 20 fillér.
dése. Ide küldendők az előfizetési Ш  W  ■  \  В  А  Я  Ш  I  m  A B B  -«-----
dijak, nyiltterek és hirdetések. magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, Ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap. H,rdetéMk J“táayssaa ózáwittataak.
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Felelős BEerkeeztű: FOMB»rk«Miö: Kiadó é> U ptuU jdoaoe:

___________ ZRÍNYI KAROLY.____________ ________  MARCITA1 JÓ ZSE F. S T R A U S Z  SÁ N D O R .

| - , т állapilom me«, hogy korunk gyermeke n em ! teslánsok, még pedig mind reformátusok,
i dLSOIlJ . gyermek már löbbé! A krisztusi ártatlanság, mind pedig ág. hílv. evangélikusok voltak.

hta^H^edüs* A^E? ~  a mmc*enl felölelő szeretet helyett olt látjuk 1631-ben Kanizsai Janos pápai rét. lel-
ra. ege us . e tátongó kongásbán az erényeitől megfosztott kész Palhai István szuperintendenshez inté-

Ádvent utolsó napjaira zuzmóra és dér Gyermeket. zeit egyik levelében ezt írja: >ln insula
borul a természetre > ragyogóan tündökölnek д* álliberálismus es a szabad gondol- Muraköziana sicut ubiquitaru uuam nempe 
az örökké illatos fenyvek, hogy a szent kodás első stációt ííi gyermekeink lelkében Legradiensem ecclesiam hactenus possedi-
napon az ártatlan gyermekseregnek megsze- s Megfosztotta öt ártatlanságának örömeitől, mus « A helybeli ref. gyülekezet papja ak-
rezzék az ártatlanság örömeit. elrabolta a gondtalan Gyermekévekéi. koriban: Hidegkúti András.
,  Kedves. a l'röSiii!0k /'-kasága szi vszo Zúzmorás, tőiéi éj van. mogkondulnak Kés0bb ,,u'« Kanizsa, ezl jelenti: »A
rongva várjak a k:s »Jézuska eljövetelét, ., |la,..,llj,ok s telhanezik a kegyelete« ének: Muraközben — miként a lutcránusoknnk 
hiszen oly kedves is a za z  édes karácsonyi n ’ Légrádon — úgy nekünk reformálusoknak
álom !! Nmcs is édesebb öröm. mint a gyér- )c>o>eg eny jen az s Mine . . özui furniscsén (Bántornya) volt eklézsiánk, de
meki öntudatlanságban élvezni az isteni ’ar C80,G rigge tn  \irr .i(\a  p< t ,g a *mo- ezt lelkészének, Hidegkúti Andrásnak (aki a 
Misterium örömeit. Óh !nsz csak addig van f rn ^ £ гпи * J ^ma * ( 1 a xls ezns ,l légrádi és turniscsei kálvinisták közös pász- 
igazi boldogsága a gyermekin k, mig ártatlan- racso,)Y yla a a lóra volt) halála illán az én úrnőm vette
ságának édes örömeitől a karácsonyi álomtól, ~ ~ oltalmába s ő maga volt előmozdítója annak,
a kis Jézuska eljövetelétől az álmok minden L é°T íU l GS Í1 Di’O te s tá n tiz m U S . hogy Turniscsei most a tuth. pap foglalta
áron való M Világóriás cl nem caábtlj». _  J g J *  ,  Lé>r‘d monogrl(14jll..<oin,u -  «• s ‘KV HZ e«ész 2ri.»yí-«iget (Muraköz) a

Bizonyos fokú lelkellenség és rossziu- Jrta. Halter Jenő. pápisták és luterannsok kezébe esett.«
dulat kell ahhoz, fiogy durva kezek vadul (Folytatás). A »Meszléni Concordiát«, (amely 1595-
beletépázzanak az ártatlan gyermekiélekbe ben íródotl), 1620-ban Serény György légrádi
Ne igyekezzünk «ictlelni a gyümölcs inegéré- . A ,é‘ir,Ml1 l’r<" ^V’hi.z mullJa kezde,. | f 1, Int. prédikátor is »Iáin«. l«32-ben e kéte
séi, hiszen a korán érett gyümölcs úgy is jogva nagyon zivataros és hányatott, a töh ' lező-lral alatt Kalmántsei Basilius lut. préd.
korán lehull. Korunk gyermeke már úgy is| biekéhez hasonlóan. — j 1644-beu pedig Sémiéi -Benedek nevet tu
sokat vésziéit eredetiségéből. Mintha csak 1571-ben Zriny; Gvörgv a légrádi ka- |áljuk. Semtei így irta alá magái: »Ego Ben.
úgy mázolnák az apró ártatlanságra korun- tolikus templomot rongállatja meg prot. hi- Schemtei suhsenbo nőmén ineuin Ldtro Gon
kat jellemző szabadgondolkozást!! veivel Később meg fordítva történik cordial minister verbi Dei in ecclesia Legra-

Nem is gyermek az már, hisz korunk A prolesláns-üldözés elmúltával, 1792 diensi legitime vocatus. 1639-ben az ev. pap:
gyermeke az ártatlan gyermeki örömökben után. kezd csak a légrádi gyülekezet ú)ra Gödi Imre.
alig talál már kielégítőt . . .  erőre kapni Noha közben már annyira el- 1641-ben Vinkovich Benedek zágrábi

Nézzük a gyermek játékszereit megvál- sorvadt, hogy lóidőre bekebelezik a surdi püspök levelet intéz a Zrínyiekhez, amelyben
toztak: hallgassuk beszédét: nem ismerünk anyaegyházba is. amelynek 1810-ig tartozéka.! tudatja v»dük, hogy Légrádra plébánosnak 
reá: tekintsünk leikébe: elis2onyőd'ink. 1570. óta találjuk bizonyos nyom ait! Vynkovich Andrást küldi a hívek kívánttá-

Leszögezem a lényeket, és fájdalommal1 annak, hogy községünk lakói jórészben pro- gára. Ez a levél fölöttébb érdekes azért, mert

. . .  A  n a g y o b b  П исаки  apró japán házak körül legfeljebb a kutya örkö-
ilZ  O Z i e f f }  e/c /  . S z e n t  im á b a  m é ly e d t  dött, az is nyöszörögve hideg odújában.

J á m b o r  a s s z o n y  k u llo g  A z  ö z v e g y  le r o g y ik :  Úgy éjféltájt egyszerre csak elkezdtek him-
T ő re tle n  u t  m e n té n  ........M e g h a lo k  t e v e l e d / “ pálózni a tengerek vizei, — a csendes óceán sis-

A p r ó  f e n y ő g a l ly a l  Á r p á d .  j 1еГ8л hullámai átszaladlak a mi szigetországunk
H a z a  fe lé  rn e n v é n  I szükebb helyén, feldagasztolták a japán tengert s

------N e s z te l e n ü l  j á r  — k e l l  • ín n á n n b t iá l  | a többi sárgavizeket, hogy a tajtékos hullámok
B e lé p  a  s z o b á b a  . . . 11ЯГаС80Пу1 1 0 <1 J rl p a ll  (Ж II a l .  bömbölése felhatolt az égig, . . .  a föld talaja meg-

f íe te g  g y e r m e k  a l s z i k  Irta: Zombory Gyula. rázkódott, mint mikor egy álló test alatt megráz-

-  1 " T "  tgíb"■ (1,  " *  “ “ Br ; ) W r .  ‘t T  М  » Ш 1 , hajollak ,  ahogy a• * Ok.o>) _ virég, » laator.«) »» »na éa a« Iftopko») rettenetes szél „ vonB„ rajluk, „ inte csapkodták
K I .  J é . u s  kincseit“ 'rmal hetakarösva atanák v, Agálma kát jí ké s koronáikk„| a fö|det, akárcsak az ostor.

Г . . mi kor a rizslöldek letarolt területén végig seper “ ..............  . . . . .
L s s s n n  e lő s z e d ,, a Ta fun fÍ2Ó3 3zele s vad nyargalással álszáguld А г  éK csillagai pislogva mozoglak olt fenn,

R e m e g ő  k e s é v e l  „ Cse’„des 0Ceán liullámliáléra;. . . mikor a Jtzzói szokatlan ragyogásukkal színié vakító fényességűvé
,1 Ш  fe ld l s s i t ,.vBrö9ké u ny(rfákra fehér kimonól*) húz а каш- »Uialárt, s amit még ember iU

Nincsenrsjtn s o k  é k , -  сяя|ка. ,iraski,, ,nikor a bö|énJ caordÄkba nálunk nem lálott soha, feljött a csillogó horizontra
S o k  s í é , ,  c s e c s e b e c s e  verődve összedngja reszketeg fejét: akkor jusson "•»«“ “ Napislen is, a mindennél hatalmasabb

M é g is  W in d e n  r e j t  van. eszedbe óh Niclion,*) hogy régen, nagyon régen, Nippon s égető vörös testéből kiejteU egy darabot.
S í i v é  szeretető. .  Harajuko sogun’) ideje elölt más csodák jártak egy kisebb fénylő pontot, a ez a kivált rész lassan

.  • .  mint most. Nem olyanok, minők emberi kezektől méllóségleljesen ereszkedett lejebb, mindig közelebb
M e a a v i i i t ja  a  g y e r ty á t , származtak, hanem istenek munkája, mitől meg- a földhöz, mígnem Dzeiu-Dzsinél, ahol a Kagoszi-

S s e n l  i w l b s  m é ly e d  reszketett a föld, megdördtiltek az egek, ember, ">«• tengeröbölben aranyazinB szárnyas hatokrOp- 
„ e n k o n d u  i  b e r i n g  állal pedig futva menekült bóvóhelyére. ködnek földre erea.ked.lt a kezd.lt uj alakot fel-

M e g k o n d u l  s  h s  g  éjszakája volt, havas, hideg, »enni, olyant, milyen az emberé Beszélni is kezdett,
, Z l T n T k d s T v l k  fagyasztó szeles éjszaka. Mindenki aludt a a kis «eket mondván az ijedten bámnlókn.k: Engem. . .  A s z e g é n y  k i s  á r v a *  ______  j м1уАт к||М0||  ̂ ив örökké f^nyee fjap< hogy eljöjjek

É d e s e n  a l u s z n a k  *) A japánok régi időtzámit&sa szerint, a mi politikai közétek, legyek gondozótok, védőtök a bajban,
A n y J "lwTwondSS ű r n e k .  Ж  t S S  e f v Ä . ’̂  квГа1' 'Л0Г*,И’ ,"el, » l ^ n  a óvaintőtők

1) OriMotin. És leborult előtte a nép, a Nippon fia alótt»
* * * 2) Cieresznye. aki császára, Mikádója lett a japán népnek, neki

H a z a fe lé  b a llag , Й Iiódol, adózik, vérét on(ja egy hivó szavára, mart
S z o b á já b a  n y itv á n , Hóvihi a szó az égből eredt a ragyogó aren Napisten

É g i  fé n y  t ü n d ö k l ik  6) Japán. szájából.
Аж á r v a  o rc á já n . 7) Fejedelem.
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Metszik belőle Zrínyi Miklósnak, a nagy- hatvan—hetven év óta állítanak Magyaror-j nevezték s nevezik most is Erdélyben kö- 
katolikus Pázmány neveltjének, liberálizmusa szágon. Azelőtt csak a Betlehem-járás, a zönségesen. Annál dosabbak az intézeti ka- 
a másvallásúakkal szemben, de érdekes azért bellehemes népies drámai játékok voltak rácsonyíák. Hisz már alig van oly iskola, 
is, mert az tűnik ki belőle, hogy 1641-ben nálunk divatban, amik vidéken, kivált fal- kórház, árvaház s más efféle intézet, ahol 
kevesebb katolikus volt Légrádon, mint kál- vakban még ma is oly elterjedtek, akár csak ne állítanának karácsonyfát. Sőt a jótékony 
vinista és luteránus. Ez a levél magyar tor- a karácsonyfa. asztaltársaságok is beálltak már a sorba 3
dításban különben így hangzik: A múlt század negyvenes éveiben kéz- ami még szebb, rendszerint szegény gyer-

Mellóságos gróf urak! Kedves barátaim! dett csak Magyarországon meghonosodni a mekek felruházásával is egybekapcsolják a 
Elhatároztam, hogy a légrádi kai. hívek kö-; karácsonyfa s ekkor is először leginkább karácsonyfa-ünnepélyeket. A karácsonyfa te- 
vetelésére és lelki szükségletének gondozására csak a németektől lakott városokban és fal-1 hát mindenkep igen nagy rugó, igen nagy 
papot küldök oda. Mivel azonban Méltóságtok vakban kezdeti elterjedni. Hogy ily, aránylag, erő e tekintetben, hogy a béke és szeretet 
oltalmát nem nélkülözhetem, kérem uraság- rövid idő alatt mennyire általánossá lett ünnepe minél inkább igazán a szeretet Un
tokat, mint Légrád város pátrónusait és föl- szegénynél, gazdagnál egyaránt a karácsonyfa, népévé legyen.
desurait, fogadják papomat vagy önök maguk, | legjobban mutatja az a tény, hogy ma már Érdemes a följegyzésre még, hogy a ka- 
vagy fogadtassák tisztjeikkel és gondoskod- Magyarországon a zsidó családok is ép ú gy! rácsonyfát kezdetben a tetőről lelelé csüngve 
janak szükségletéről. lakásáról és ellátásáról,' állítanak karácsonyfát, mint a keresztények, állították föl s megrakták, de a mécset 
egyben szíveskedjenek neki védelmet nyúj-'Oly nagy hatása van tudniillik a gazdagon mellőzték. A világítás és csillogás már az 
tani (defenstonem praestare contra adversa- feldíszített, néha rogyásig megrakott s gyér- újabb idők ízlése és szokása.
rios) az ellenség ellen. Ennélfogva kérem j tyákkal és lámpionokkal ragyogóvá tett ka- ------------ --
Mél lóság tok at, kegyeskedjenek Vynkovich rácsonyfának a gyermekvilág kedélyére, hogy K Ü L Ö N F É L É K .
András lelkészt — akit én a légrádi kát. alól nem vonhatták ki magukat a nem -------
nép szolgálatára rendeltem ki Légrádra — keresztény felekezetitek sem. Éppenséggel — A főispán Keszthelyen. Nagykanizsa 
vagy Öuök személyesen, vagy tisztjeik köz- nem túlzás hát az a kedves adoma, hogy után Keszthely volt soron, melyet Balás Béla 
vetítésével beiktatni és számára lakásról a zsidó gyermek, látva egy keresztény család dr főispán t, hó 16-án felkeresett. A főispán 
meg ellátásról goi.do>kodni, az odavaló ka- j ablakából kisugározni a karácsonyfát, igy a délutáni vonallal érkezett Keszthelyre, 
tohkusok közbenjárásával, ha netán ellenez- szólt: — Papuska, hát a keresztények is ahol lelkesen fogadták. A vasúti állomásról 
nék vagy megakadályozni akarnák beikta- állítanak karácsonyfát? a főispán a városházára hajtatott, ahol az
tását vagy letelepedését a légrádi kálvinisták Európán kívül a karácsonyfa csak a összes keszthelyi testületek s egyesületek 
és luteránusok. — Ellenállásukat szívesked- német és angol gyarmatokban honos küldöttségeit fogadta. Este bankett voll, mely
jenek urasagtok megtörni, mert ezt Önök Ami a karácsonyfa öseredetét illeti, va- ulán a főispán még aznap esle Zalaegerszegre 
már csak a személyes szabadságról szóló lószmü, hogy kapcsolatban áll ez az ősrégi visszautazott.
törvénycikk értelmében is megtehetik, amint pogány áldozatok emlékével. Mert már a — Személyi hír. Tamás János dr Per- 
amelynek értelmében éppen úgy tarthatnak Thalmudban olvasható, hogy Ádám a para- lakról elköltözvén, Nagykanizsán telepedett 
vallásgyakorlatukra papot a katolikusok, mint dicsőmből kiüzetvén, nagy aggodalomba esett, : h \ ahol a Rozgonyi utcában ügyvédi irodát 
akar prédikátort a kálvinisták és luteránusok. látva a napok rövidülését s a hideg nőve- nyitott. Tamás János dr családi okokból 
uuöknek is van most új lelkészük, akit Önök kedését, mikor aztán a téli napfordulóhoz hagyta itt Muraközt, de távozása igy is nagy
tűrjenek meg egy boldogabb és alkalmalosabb érkezett (amely a karácsonnyal esik össze) vesztesége Perlaknak, s nemcsak Perlaknak,
kor eljöttéig, közben pedig terjesszék a kát. 8 tapasztalta, hogy a nap és meleg ismét hanem Muraköznek is. Mert Tamás dr lelkes 
hitet es igyekezzenek azt törvényes úton- növekszik, mélységes hála kell szívében s magyar ember volt, aki a közügyek intézé-
módon is előmozdítani. Zágráb, 1641. szept. égő áldozatot emelt az Urnák Megjegy- bében irányító szerepet töltött be. Izzó faj-
14. Szolgájuk és barátjuk. Vinkovich Benkő,í zendő, hogy ilyen áldozatok a rómaiaknál és hazaszeretete, melyek iolytonosan feiszi- 
zagrábi püspök. j és más pogány népeknél is szokásosak voltak uen tartól tűk, táradhalatlanná tették Tamás

Hogy erre a levélre mit felelt Zrínyi < téli napforduló idején. Jánost és anyagi áldozatok árán sem gátol-
Miklós, azt nem tudjuk, de való, hogy az ő ! Karácsonyfának rendszerint a fenyőfát fák hazafias cselekedeteiben, ani'érl nem volt 
életében a protestánsok megtűrték a kai. | használják, de néhol más élőíával. sőt kifara- ’aktuális mozgalom a Muraközben, melytől 
papot is. gólt favázzal is pótolják. Angliában gyártanak elzárkózott vagy abban kezdeményezőleg részt

(Folytatása köv., vasból is karácsonyfái. Piacon és boltban Iie velt volna. Sikereit nemes hazafias ni
mmt kereskedelmi cikk először Drezdában í tencióm kívül mindenkor rokonszenves egyé- 

Y  karácsonyfa története Jelent me# a karácsonyfa 1807-ben. Német- uiségén alapuló páratlan népszerűsége biz-
.  ’ í országban, Angliában, Hollandiában s a skan-i losította. S ha kazdeményezései sikerrel nem
apun rla zen irmay eza- dmáv országokban éppen úgy árulják most, jjárlak, oly akadályok hátráltatták ezeket,

A karácsonyfa, a karácsonyi ajándékok mjrit nálunk és sok ezor ember megkeresi 'Helyeket az ő szívós kitartása sem tudott 
a legkedveltebbje, e legszimbolikusabbja és | vele a karáe-onvra valót ! leküzdeni. Sajnálni lehet távozását, mert Mu-
leghrtijgulatosabb|a, amely a legcsaládiasabb i Hát még a külömböző. szebbnél-szebh ; raközben nem lehelünk elegen, hogy a magyar 
ünnepbe az igazi karácsonyi hangulatot va- j karácsonyfa-dísz! Ez ma már elsőrangú ipari! állanieszme s a magyarság érdekében eleget 
rázsolja, germán eredetű Európában legalább | és kereskedelmi cikk. sok ezer és ezer em- tegyünk. A géjiezet Tamás dr távozásával 
Németországból terjedt el, még pedig oly bért foglalkoztatva, nem is szólva arról a mindenesein? nagyot zökken, mert Alsómura- 
időben, mikor a németek legnagyobb része s()k más mindenféle ajándékról, amit a ka- közben Tamás Jánost egyhamar aligha j>ó- 
már protestáns volt. Van ugyan egy monda, j rácsonyfa az ágaira és maga alá vonz, mert tolhatja valaki; de számítunk támogatására 
mely skandináv eredetűnek állítja, de ezt'ha a kicsinyek kapnak ajándékot, illik hogy továbbra is. Nagykanizsa nincs oly messze, 
semmiféle történeti adat nem támogatja. a nagyoknak is jusson valami. De éltől el- hogy Muraköz ügyei iránt onnan érdeklődni 

E monda szerint egy, a nevezetes lül-1 tekintve, maga a karácsonyfa is valóságos "e lehetne annyival is inkább, mert személyi 
zeni csatában, 1632-ben megsebesült sv é d ! luxuslárgygyá fejlődőit régi egyszerűségéből érdekei külömben is százszorosán idekötik 
tiszt tett volna először említést e németeknek s emiatt a sok öröm mellett már búnak, őt a nn szép Muraközünkhöz, 
arról, hogy hazájában karácsonyfával szokták I aggodalomnak és sok fejtörésnek is lehet az — Esküvő. Zrínyi Károly áll. tanító- 
ünnepein; a Megváltó születésének ünnepét okozója. Mert hát minden fénynek megvan képző-inlézeti igazgató és lapunk felelős 
s így ö vitte volna be a németek közé ezt az árnyoldala is. Sok szegény embernek Szerkesztőjének lányát. Margitot, jövő bélen 
a szép szokást. De ellentmond e regének az bizony sokszor másra kellene inkább a pénz «zombaton d. u. fél 4 órakor vezeti oltárhoz 
a tény, hogy magában Svédországban csak és mégis kénytelen kiadni karácsonyfára 9 ! Csáktornyán Anlauer István alsódomborui 
a 19. század elején kezdett elterjedni a ka-1 szomorúságot okoz ha a szűk viszonyok gyógyszerész.
rácsonyfa, holott Németországban már a 18 miatt nem lehet az a karácsonyfa olyan dús, — Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
század közepén sűrűn állítottak karácsonyfát, mint aminőnek szeretnék látni. Am a legke- ügyi m. kir miniszter Bolehralzky Odra 
bár általánossá itt is csak a 19. század ele- serübb könyek ott omlanak, ahol minden Gyula Csáktornyái polgári iskolai segédtanárt 
jen lett e szokás. erőfeszítés dacára sem sikerült karányonyfál rendes tanárrá kinevezte.

Német eredetre vall a karácsonyfának szerezni a szent estére. — Ügyészségi megbízott kirendelése,
magyarországi története és elterjedése is. A Meri. hiába, ilyen eset is előfordul, an- Az igazságügyminiszter Haksch Ferenc dr 
karácsonyfa nagy ellerjedeltségénél fogva na к dacára, hogy sok szegény ember készebb Csáktornyái járásbirósági jegyzőt a csáktor- 
sokan azt hiszik, hogy az Magyarországon minden holmiját zálogba tenni, mintsem nyai járásbíróság mellett alkalmazott ügyész* 
már évszázadok óla dívó régi szokás. Ez elmaradjon a karácsonyfa s a karácsonyi ségi meghízottnak állandó helyettesévé ren- 
azonban tévedés. Karácsonyfát mindössze ajándék, vagy »angyal fia.« ahogy régebben delte ki.



— Az uj postafönök. Az üresedésben nélkül végezték. Ezzel a Muraközi Tiszli Öns. Ruzsicska Kálmán dr kir lan. tanfelügyelő
voll Csáktornyái poslalőnöki állást betöltötték. Szövetkezet 25-évi fennállása után végleg elnöklete alatt. Л kenyér és sütemények szál- 
A posta* és távírda igazgatóság Muzikár megszűnt. lilására Rosenberg Lajos, a tüszer, csemege
Ferenc tapolcai postafőnököt helyezte át — A zalamegyei trachomátok ellenőr és gyarmatáru szállítására Siratna Testvérek 
Csáktornyára hasonló minőségben Muzikárt zóoe. A belügyminiszter rendeletben értesítette céggel köttetett meg a szerződés A hús- és 
Csáktornyán már ismerik, mert a nyáron a vármegye alispánját, hogy a trachomások tejszállításra a tulmagas árak miatt szerző- 
hosszabb időt töltött Csáktornyán, mint he-, gyógyításával megbízott orvosok működésé- dés nem volt köthető A husszállítást ezért 
lyettes s így a kinevezés mindenfelé köz- nek közvetlen ellenőrzésével Zala- és Vas- az intézet Alsólendváról volt kényteled Hz- 
megelégedettséggel találkozik. j vármegyék területén dr. Schiller Vilmost, a lositani.

— Orvosválasztás. A Csáktornyái köz- í perlaki állami szemkórház igazgaló-főorvosál, — A »Magyar Figyelő* legutolsó, rendkívül
ségi orvost mull csütörtökön választották bízta meg, aki evégböl később megállapítandó gazdag számában Prohéezka Ottokár egy gyönyörű 
meg Csáktornyán. A pályázó orvosok közül útiterv szerint a trachomával fertőzőit köz ^1J)eazé[ésél találjuk a Karácsony-estről. Kenedi 
WoK Béla dr ral szemben 12 szótöbbséggel j sédeket egyelőre évenkiut egyszer, a gyógy- . . ^ " e r e S e n ‘“ Slgííja' meg ". 7 kérdés körül 
Viola Vilmos dr választatott meg községi kezeléssel megbízott orvos kíséretében meg támadt fogalomzavart. Sióéi Lajos értekezése »A 
orvosnak. tog|a látogatni. tót kérdésről« becses adatokat szolgáltat a nem-

— Uj tanító. Muraszilvágyon Palkói _  A »Kultura« karácsonyi száma. Gyönyörű zelis^ j n**héa problémájához. Gróf Tisza
Jözseí oki. tanítót választották meg az ottani meglepetést szerez a »Kultura« olvasóinak kara- lslv^n *Az osztrák képviselöház«-iól írt hosszabb 
rom. katb. iskolához osztálytanítónak. lesonyi száma pompás kiállításával. A »Kultur,.« tanulmányt. Herczeg terenc »Scoius Viator és a

__Esküvő Stembereer Ignác mnra^zenl n,a mAr nemoeak л г  országban, de a külföldön is budape®1' '/‘dikalisub-ról ír érdekes cikket AbSKtlVO. btemberger Ignác muraszeni- becgül|,let szem,tt kiadójának, ki óriási áldozatok «dalra, részben Bársony Istvánnak és Farkas
mariai kereskedő lányán,.K Gizellának I. h o járAn emelte a lapot olyan magas „ivóra, hogy ma Pál,n;,k möv‘' szJ noví*l'á,t talafjuk. A -Magyar Fi- 
81-én esküszik örök hűséget Skopál Antal már Magyarországon egyetlen szépirodalmi folyó- 8Уе1б«-пек előfizetési ara negyedévre 6 K. (fiuda- 
kiskotnáromi kereskedő. írat sem versenyezhet vele, sőt külföldön is a leg- Pesl’ Andrássy-ut 1U.)

__ Nyilvános köszönet l)r Viola Vilmos tíl8fik közé tartozik. Hetvenkét oldal terjedelemben Aranymosás. A Muraszerdahely inel-
u r60 , Anlunov.es József úr pedig 50 кого-. И 1' ar;,|,V'«;>^lelepe.. a tél* idő beálltával
nál volt szíves a várom kÖ7Ölt v a ló egp|ső írókkal találkozunk: Zöldi Marton, Színi a munkálatokat befejezték. A szabadhat! való
na tvolt szives A \arosi .z  kények közölt való Gyula, Szávay Gyula, Tábori Kornél, Kosztolányi munkálkodás lehal a téli hónanok alatt szü-
szélosztás céljából hozzánk juttatni, melyért Dezső, Balassa Imre, Sík Sándor és még számosán . . w . . . . . , ' ,
nekik ezúton IS hálás köszönelűnket nyilvá- »* elsők, a legelsők közül, kiknek „eve biztosítja j '"*?• SZU,,,W soriban  az Tőd;,, mu k«, 
nítjuk. Az elől áróság. a füzet értékes tartalmát. Némelhyné Udvardi Flóra melynek során az aranymosás tudós vezetője,

_  Vármpnvpi Ln7nvíilPft 7alavármeovp híres Madonna festményének gyönyörű reproduk Hodlicska Imre bányamérnök a mosással 
... . . k . v  , ' . .. .  .. ciójával mint műmelléklellel kedveskednek a kiadók ’ kapcsolatos tudományos számításokat meg-
törvényhatósági bizottsága dec. havi kozgyü- az előfizelőfinsk. Azonkívül még 12 szép kép diszili tes,j A (elep mullUli|’ la, !гЙ1„ elénk az éí-
lesen л  kororvosok lakbérét ideiglenesen a remek kiállítású karácsonyi számot. A jövőben , . . . .  f
1909. január 1-ig visszamenőleg évi 6 0 0 1 niég sokkal pazarabb kiállításban jelenik meg a! f \  eö' z еГ  ̂ tíd U1 ,p,í ( s
K-bauállapilollák meg. Továbbá lóváhagyást: -Kultúra., inegynek előfizetési ára negyedévre 5 к'r. herceg is all, aki mar kezdettől mfor- 
nyertek a vidékünket érdeklő következő kép- K is havonként lö^énéz 20^" jelenik nialtatta maga! a .«m ,kilátok menete es
viselőteslűleti hálározatok: Drávalürednek e ." " *  <Ro,‘"e G"“ ', r  "S 1 ^ ' T a T  , 1 Г  ' m V  " T , ". I I I ,A I. Ivsizio u — A csaktornyavidekl Gazdakor ezúton reszese. Érdekes a hír, hogy a tavaszi kot-kozs iskolánál a hitoktató liszleleldi anak , , , . /  . .. , ,
meuállaníiisa s a inni Irt, állás szervezése ér,t‘si,‘ az0l‘ '‘igiait, kik nemes lenyeszha- rasokal nem a mostani helyen fogjak végezni,
. *  r. ‘. . . . . .  .. . . . . .  .. .. romflakérl kérelmeztek s erről eddig értesítést hanem fölebb. egy más ponton, a Mura (elsőUekanfalvanak kolcsonHvétele; stndóvar ésj , . . , . . . . . . .  . .. . . .. .. , , , ,. . . .  . . . .  . . .  nem kaptak, hogy részükre a nagymeltóságu i folyása fele. Tehat meg mindig keresik az al-Hodosanyuak ingatlan eladasa; Drávavasár-1.... , , , , . . . ,. . . . . . . .  . foldnuvelésugyi minisztérium ezúttal nem kalmas helyet, ahol azutan állandóan ineg-helynek ingatlan vasarlasa s az adóilleték no-1 r , , .. . J .... n , .  . . . , .. .  , utalt ki tenyészbaromíiakat. Az idén mind-1 telepedjenek,valordilasa; Alsodomborunak a kozs. kozleme- .. 3 . , , r J . ... . .. - . •.... . ..Д, , .  . . .. . .. z- , , . össze 10 db. orpmgton kakas, 8 db. bronz- A »Vasárnapi Újság« uj művészi kiallíta-
loben le állítandó sírkövek után fizetendő díj pU|у^a 3 eindcui gunár és 18 db pe- s°kat ismarteti az érdekesebb műtárgyak bamuta- 
megállapítása. Légrádnak a kavicsbánya bér- f. y 1 . . . .  , , ■ , 1 tásával: a Nemzeti Szalon téli kiállítását, Pállya
beadása tárgyában hozott hnlároznta azon- kl" f  « “ С] е г M  k' ° f í V® * Celeszün kiállítását sth. A többi képek ,s érdekes 
ban megseminisitlelett czokel a legelőször jelenlkező lo  tag kapta aktualitásokat mutatnak be: Ferencz Ferdinand

Mpnvphi7ntteáni tanvála«7 iá«  A drá- meg a jele,llkpZ(is sorrendjében. trónörökös pusztaszeri vadászatát, jelenetek a sziri-— Megyeoizottsagi tagvaiasztas A ura _  >Mit VM2ek az uramnak?. Legcélszerűbb házak újdonságaiból: Földes Imre »Nincs tovább,
vavásárhelyi lörv. hat. biz. vál. kerületben . . . , , , darabjából sa népoperái »Ouo vadis«-ból: Prodam
Viasz Nándor bizottsági lag lemondásával 'IJan 1 l,n,' ,n ° ' ^ди'тГг1" ' ™a*as fiumei repülését, új nvitikai mentőkészülékeket, a
uj választás lesz. A választást Drava,ásár- aszivaikalad.kuban 1000 drb .АВАШЕ. hüvely. Nobrl.diJ Mei „yerle8ei, sU,. Szépirodalmi olvas- 
helyen december 31-én loganatósíl|ák. ' «  meg.narad a dohán,.ónak külön kiadások nél- mán,ok: Kaffka Margit általános íeltünést keltő

i/ а -. ” • . . . , . , : kül egy csinos bútordarab. Minden dohanvlözs- regénye, Kozar F.rnil és Bari Ferenc novellája,
— Képesítő Vizsgalat. A helybeli tani- SomlyóZoltánverse Egyéb közlemények: Alexander

tóképző-mlezelben f. hó 21-én délelőtt folyt 1 .. szinkázi cikke, cikk és térkép a Dardanellákról,
tea  javílóképesítő-vizsgálat. A jelenlkezett 6 UngyilKOSSag. iVleguobbentö Oligyil- tárcacikk a hétről s a rendes heti rovatok, irodalom
tanítójelölt közül képesíttelett 2 tanító, 8 ; kos&á8 törten! 22 én a reggeli órákban és művészet, sakkjáték stb. FJőfisetési ára negyed -
egy-egy tárgyból buját) félév, ujrakészülésre, Csáktornyán Hanzsel Béla űröd. asztalos évre öt k oro n a  a »Világkróniká.-val együtt 
eüí npHia u irisnpvfm Vi74üálaf telies тРй. felakasztotta magát 35 éves korában. Az h a t к о r on a (Budapest, IV. kér, Egyetem-utca 4.)
( gy pedig a kepesitő-vizsgalat teljes meg . , inHni vdószmiilei? T. olvasóinknak. Akinek 1—2 éves AKÁCZ
ismétlésére utaníttatott. Horvát javító vizsga- " g .. ’ ‘ ц Gf>F.DIC.SIA, gyümölcsfa vadoné, továbbá minden
latra 9 oki. tanító jelenlkezett, kik közül 3 beszámíthatom állapotban követte el Hanzsel fé|e OJTOTT NEMES GYÜMÖLCSFÁBAvanszük- 
képesilést nyeri, 6 pedig félévi uirakészülésre h o m o rú  leltet. Hanzsel értelmes, m unkás sége anynyival is inkább ajánljuk Unghváry László 
VHthdplt v , ^ 7 « A vizsgáló bi7 otlsáff elnöke e,í)ber volt s özvegyén kívül 5 neveletlen kis faiskolájának (Cegléd) mai számunkban közzé tett
vetít tett vissza, л  vizsgdio oizousag «н и  áryál bagYOtt bálra. hirdetését, mert a nevezett cég már több mint 26
Huzsicska Kalman dr kir tanfelügyelő vo , h . ,, . . éve küldi a szélrózsa minden irányába évenként
a horvát vizsgálathoz Margilai József tanügyi — Olcsóbb a hu$, de nem nálunk,hanem  10000U számra a NEMES GYÜMÖLCSFÁT és
tanácsos küldetett ki mint miniszteri biztos. Alsólendván. Olt azonban nem sopánkodnak, miuió 8Zámra az 1—2 éves GLEDICSIA. AKÁCZ

_ Felszámolás. A helyben székelő hanem cselekszenek. Az Alsólendvai Híradó és mindenféle GYÜMÖLCSFA VADONCOT.
Muraközi Tiszli Öns. Szövetkezet januári írja, hogy egy lakosi mészáros engedélyt ka- Háztartás. A Háztartás a legolcsóbb és
határozata értelmében a felszámolást fogana- pott, hogy az alsólendvai piacon húst árul- le8l<VJedtebb lapja a magyar^háziasszonynak. Ro- natarozata erteimeoen a leiszamoin.i iugd Г ’ J .. ,, „ vatai mindenre kiterjednek. Utolsó száma is »Csoda-
tosította. A keresk. törvény szellemében a hasson. Ennek következtében a lendvaiak a ese, a l)átori kolostorban« c érdekes tárcán kivül, 
a leiszámolás f. hó 17-én történt meg. Ekkor borjúhúst 1ч4* (eddig 2 К), a marhahúst a kultúra fejlődéséről, az egészségről, szépségről, 
tartott ugyanis a szövetkezet Zrínyi Károly 104- (eddig 1 44) és a disznóhust 1 20 (eddig divatról, kézimunkáról, konyháról, baromfiudvarról 
nzazuató elnöklete alatt kö/cvíílést melyen 160) К-ért kapják kilónként. Amikora lend- stb. ír — felölelve minden hasznos tudnivalót, ami
e ln ö f  az ^háráaró^beszámofva halározatol va, mészárosok ez. a konkurrenaál lállák, «kV K - m - oot« -a k  érdekel s ügsessé lesz. In- einok az eljárásról Deszamoiva, unun 0 ,i„ A.u„r gyenes mutatványszámmal szívesen szolgál a szer
provokált a tartalékalap hovafordítása tár- rögtön meg8ZU„t a kartell s ők .8 ép ily árban у д  E m _

gyában. Miután a közgyűlés erre vonalko- kezdték a húst mérni. Kövessük mi is a zetésj ösgzeg egégz évpe 12 korona, 
zólag határozott volna, Zrínyi Károly meleg lendvawk P iá j á t .  Tudtunkkal a V|déken _  д gözgépkezelők ét kazánfűtők leg- 
bucsuzó szavai után Mencsey Károly indít* mindenütt olcsóbb a hús, álljunk tehát szóba közelebbi képesítő vizsgái Sopronban jan. 
ványára igazgatónak jegyzőkönyvi köszönetét ezekkel. Majd beadják derekukat a mi mé- délelőtt 9 órakor a Sopron városi
szavaztak, mit igazgató indítványára Pólyák »zárosaink is . villanytelepen fognak megtartatni. A kellően
Mátyás és Thorday Jánosra is kiterjesztettek, — Versenytárgyalás. A Csáktornyái áll. felszerelt vizsgálati kérvények a m. kir. kér. 
kik a szövetkezet fennállása óta a szövet- tanítóképző-inlézet jövő évi szállításainak biz- iparíelügyelőséghez küldendők.. Deák-tér 8. 
kezet ügykezelését mint tisztviselők fizetés tosítására I. hó 20*án volt a versenytárgyalás _________

•  '  216



XXVIII. Csáktornya, 1911. december 24-ga. Broj 52.

Sre poáiljke, kaj se tiőe zadr- 
ia ja  novinah, se imaju pos- 

lati na íme urednika vu 
Csáktornya.

Izd a te ije tv o :
k n jiía ra  S t r a u s z  S a n d o ra  
kam sepredplate i obzn.ine 

poéiljaju.

M E D IIM U R J E
na horvatskom í magjarskom jeziku izlazeéi druztveni. znanstveni i povucljivi list za púk 

Izlazi svaki t jed en  j e d e n k r a t  i to :  sv ak u  nedelju.

Predplatna etna je:
Na celo le lő ..........н kor.
Na pol ieta .............4  kor
Na Cetvert leti . . .  2 kor

Pojedini brcji ko§taju20fil.

Obznane se poleg pogodbe j fa| 
raöunaju.

Odgovorni ured&ik: Saradnik: IidatelJ i vlaemik

ZRÍNYI KÁROLY. PATAKI VIKTOR. | STRAUSZ SÁNDOR

B O Z I O .
Na ClovéCju éudorednost i duáevno ráz* 

vijanje je najvekáo uplivjnje imala i denes 
ima naáe keráóanske vere razáiravanje, koja 
je Ijudi i orsage premenila, grda i huda miá- 
Ijenja, div|U narav prama lepái i plemeniteái 
cil zavrnnla.

Vera, ufanje i radost sprevadjaju Cloveka 
od zibke, do hladnoga groba; vu Zalosti i 
vu dvojbi nas pomaZeju, veseije pák nam 
posladjujeju.

Kráéanska vera se sporodom Jezuáa 
Kristuáa zapoCela, kojega dneva svi krSőeniki 
s veseljum svelkuju na BoZiC. To je praviCen 
radostni svetek, terbo Jezuáa narodjenje je 
preobrnulu naroda. kad je navuCaval, naz- 
véáCal radost, mir i jednakost prama bliZ- 
jemu. Kada je narod. kojega je Bog na svoj 
kip stvoril, sam sobom se poméáal i mesto 
viánjega Boga je nému Zivinu, postavljene 
bolvanske síiké molil i nije mogel pravoga 
puta najti к jedinomu Bogu, stupil je na 
zemlju Jezuá, kakti Bog i Clovek, poCel je 
nazvéáCati jednoga jedinoga Boga; doáel je 
Jezuá Kristuä, da nas svojum teZkum smrt- 
jum odkupi, da nas o<i krivoga puta odvrne 
i vu obeCanu mesto vu Nebo zapelja.

ZloCest narod, koj je svojega priatelja. 
как maráe vu robski jarem porinul, koj je 
né póznál radost prama bliZjemu, besno je 
gledal Jezuáa, koj je i onu decu к sebi pre- 
grnul, koju su apostoli odbili. kad je ruke 
na blagoslov razáiril i rekel je: »Pustite к 
meni drobnu deéicu. jerbo n|ihov je nebeski 
orsag!«

Nevréden je bil narod prama onomu, 
koj nije póznál odnravanje, koj je radost

; nazvéáéal i koj je к rnrZnjaku stupil s о- vu svojitn obitelju, med svojum decom. ve- 
verni réCmi: »Ako ti svojega dara na oltár selje i zadovolnost ima, kada steákemi 2uli 
oCeá deli i tarn se zmisliá, da netkose ima j zasluZenim peneznrn kupi deCici dar, da je 
pretuZili na tebe, odidi odrnah i pomiruj se vuCi i spoinene na rodjenje i na radost 
Znjim predi, jerbo bez ClovéCje radosti, néga Jezuáa. VeC i malo déte, kője joá nezna rez- 
BoZ|e radosti i nemore tvoja molitva draga luéiti dobro od zla, Cuti onu toplu radost 
biti pred Bogum, ako Cvrstna srditost ti leZi koju je Jezuá po porodu laki prvi dán po 
na duái!« svétu rezáiril. Ali Cutirnu i mi, kője nas

Так I na isti naéin se je trsil i trudil 1 teákoóa Zivola terái. da vidimu onoga puta 
Jezuá, da Ijudi savrái na dobro, na radost. ko|ega nam je Jezuá pokazal i Cujemu one 
Kakti Bog I Clovek sarn je s dobrom példom svete rééi vu kője se za uí'amu, da ako na 
pokaZuval ljudem. как тогащ vu radosti i ovim svétu obderZimu BoZje zapovedi, na 
vu miru kiveti. drugim svétu budernu vidli onoga, koga s

BoZié je najlepá' svetek keráCanski, pri jClovééjum pametjum premisliti nemoremu. 
svaki hiZiCki se veseije, mir i zadovoláCina j »HoZanna« su pévali angjeli na ov dán 
Cuje. To je on dan, gda se je naá Odkupitelj1 i pozdravljali na novu rodjenu zemlju, kője 
narodil, da zveseljom pévamo: Narodil sezemlje stanovniki po Kristuáevim porodu su 
Kralj nebeski! opet vrédni postaii na BoZ|i orsag

Oholen, gizdav velikaá. koj se morebiti »Svi se raduietnu BoZiCu i zradosljum 
vu zlatni zibki narodil, obkoljen sum dob- slupimu к jaslictin íz kojih je vera, ufanje 
rotjurn, s najvekáorn svetlostjum isgizdum,|i radost na svét ziála 
pozabi na onoga, pred kojim najvekáa ze- S ráy  Ferenc.
meljska moé, jakost i mudrusl polernne. ------------
Pozabi, da se Bog i Clovek vu mali Slalic, K A J  J E  N O V O G A ?
vu prostih jaslicah med oslom i volom derh- __
tűéi od zime narodil i odonut je razáirjaval — Svim nasim postuvanim predplutni- 
onu bezkrajnu radost. i dobrotu, prez éesa kom, citateljem i suradnikom srecne i  n u r  n e  
nebi mogli nigdar zadobiti presvétli raj. hozicne svetke zeljimo.

Kojim célo leto nedojde vu pamel — Umiranje. Kiralj Lajoá, umirovljeni 
svemoguóen Bog. barem boZiCne svetke se í vlastelinski dvorsk i je tekuCeg meseca 10 ga 
najogledneju na onu prostu slamicu, gdejdana vu Csaklornja vurnrl. Pokojni je 56 
med nebeskom svetlostjom jedno siromaáko j lét star bit, i 24 lét dugó je oZeri)en bit. 
déle leZi. Naj né misliju sarnu na on kiné, Crez dugáe vrmnenah je pri grofu kakti 
kojega su na ovim svétu postigli, naj se j sentkereslski i ujudvarski dvorski sluZil. Так 
zmisliju i na one Kristuáove rééi. kada je na Csaktornja, как i na okolici je póznát 
ljudem sgovoril: Clovek bil. Kiralj Li)oá je véé dugó vréme

»Sve je vaáe, vi pák ste svi BoZja deca :« beteZen bil i vezda ga je dobrotvoma smrt 
Bo2iC je on svetek, gda i najsiromaá od njegve leZke inuké oslobodila. December 

! keái teZak po velikim trudu najde poéinka ; ll-ga dana su ga s velikom suCulom na

Sveta nőé.
Pastiri stanite 
Pogledat bjeiite.

Kaj v ovi prekrasni noíi ae gödi ? 
Tam v jaslih na slami 
Odkupitelj leti

Truma angelcev okolu hódi.

Óva Carobna noő 
Jn г neba sveta moő

Po bregu ravninab eve se vjeseli. 
Angelci pjevajo,
Nas s spanja budijo;

I jeden za drugim na zemlju leti.

Kralja molimo 
Mu dare nosiino,

Naj drag>i naS dar, molilvu naSu 
1 on iz svega grla 
Zapif-vajmo eada

Da gor bn se 6ulo u svétu nebu.

In fiujte te strune 
In te rajeke zvune,

In Cujte to pjeamu как nju pSvajo 
»Mir ljudem na zemlji 
Slava Bogu v nebi,

Gloria-gloria’ nek xelzis deo.«

K u tn y á k  M á rto n ,
Keszthely

In őujte te zvune,
In te rajske Strune.

In Cujte to pjősmu как nju pévajo. 
»Mir ljudem na zemlji 
Slava bogu’ v nr*bi

Gloria-gloria’ nek xelais deo.«

MeäiaS se rodt 
U borni ätalici

Ljubi пая tak moöno da umre za nas. 
Sada zapjevajmu 
Mu sröno hvalu

I pjiWajrnu slavu sada na ves glas.

В 0 Й 1 0 .
Vu vrllagi uvek jalnoga i naziobnoga 

Zivota je vekoveCna borba né samo za svak- 
daánji kruh, nego: blago, lituluá, vlast, po* 
pularnost; za kője. da je dostiói more, je 
moguCi brat brala izdati; prijatelj pnjatelja 
poniátiti Vu ovom neprestalnom vojuvanju 
nam se svako leto, opetovno razsvéti éudna 
svetlost mira i ljubavi. Vu najjakáoj zirni 
nas obide nekakva toplota, tako rekuC Cu-

jemo milo zvcnéenje boZanstvenih glasov: 
*Dika Bogu na vismi, a mir ljudem vu 
uizini..«

Ves keráCanski svét odslrani za kratko 
vréme svakdaánjost i prerniáljava a doáeáCo 
Jezuáevoga. Svetkujerno. Cirkveni ollari su 
nakmCeni. PalaCe i hiZiCkice vred postavljene, 
spoCiáCene. Vu obiteljskom krugu plen.neju 
svéCice uvek zelenoga, boZiCnoga drévca, 
kője krmce sobice na kratek Cas posvéliju 
I zajedno nazoénih serdce s veseljem, mirorn, 
zaufauosljom, lubavjom topiju.

Kakov strah i ipák pomirjena radost í 
veseije je morala vu srdcu Herodeáa i vu 
srdcu prostih, bogabojeCih pastirov preuzro- 
kovali ona zrnoZna topima i svello, kője se 
je kod narodjerija MeáiaSa po svétu razáirilo.

Od prejake, BoZanske svetlosti, morala 
je IreptajuCa olénka neverovanja vgasnuti.

VuZgal se |e piámén prave vere vu 
srdcah ljudstva, da vu nph toploto ljubavi 
tzklije i lak je izvor ljubavi od o n d a  перо- 
sehnuli, prém, da se naprotiv bori: osebiĈ  
nőst jal, licomerstvo.



njegov zudnji put sprevadjali. Za njega duCnosti. i zato se je hotel skonCati Vmiral — U morstvo na g o s tuvan ju .  Polég 
udovica I veliko rodbinstvo tuguje. Nek po- je, kada su ga branitelji vu Rokuá-Spital Kaltovica vu Skid^l (Ceska) obCini je jeden 
Civa vu miru Bo2jen> odnesli. Galpa zvan, deCko svoje goStuvanje dr*al *

— Bozicno podupiran je .  Mjeatna _  j(jna _ republika Znameniti jpdnom bogntym seljak devojkum MtadoZenjtf
dobrotvorua Gospod|adru*lva как vu svaku dan bude vu k,nezklln p0Vjestu december |e |>» g°sluvanju avoju /aruCmcu i njezine 
letu, lak Melos, kada boiiCm svelki dohad- 16 0 va velika driava vu AZiji je do vezda r!,dllel,,‘ 08lflal' 0" <,,, 9kotil ' 9ob°'" je od; 
jaju, ima bngu na one varaáke siromake, cesarslvo bilo. Narod se |e nekak pobund ,,,isel od ,ami1iíé P° Pri,iki dese,i*“ r kurun 
koiim je slabs bormeá né najbolSi Dobro , buntovni vodji su vezda odlue.li, da budu’ g('l0Vi pen'>z<*
duSevne gospodje su lelos za mjeslne síró- republiínoga kormaim imenovali. Republiku — Tragédija. Vu Pétervaru (Ruski- 
make 2bU kurun sabirale, da atom svolom su vu minuCem subotu proklamérali. Od orSrt^  su od la,no*uje sveuCiliáte dva naj- 
pomagaju one, koji su na to isto vrédne, i republike predsjednik bude Sun-Yat-Sen dr., moC,,tíS, dijaki, Zvetov-braljapari samou- 
da njim za kralku vréme siromaätvo i suze a g|avni Varaá pak 6e biti Nanking. Kinezki boÍstvo 8,edl,i N ihov otec je vezda né 
gorposuSíju. V u mmuCem tjednu su ove dare ministerium s cesarom skupa nikak né hoée zdavnÍa IragiCrioin naóinom umrl, a mat) 
rezdelili. 2* varaSki siromaki su po jedinci to novu tormu dopustiti, za radi toga buu- pako vu 8У0Л ve,lki Za,osli obnorela Vii 
tertalj klafter di va, a 18 ákolska deca pak tovniki se pripravliaju, da Peking varaáa »veuCilidtnim laboratoriumu su se ovi inladi 
zirnske Ci2me dobili. Mjtstno druZtvo je po- budu preokupili. Nov.’ predsjednik koi je s,uSale,J' ogiltab, i dók su na nje doáli, veC 
magalo svojemi filléri to, da se ovi nagradi vi3c me9ecah pun.I u Amer.ki . Europi, de- *e né bi,° vu »Üb 2ivot. 
rezdeliju. Hvala nek buue onim dobrim l|u- cember 15-ga dana je doáel vu JuZno-Kinu. — Amerikanski penezi vu Europi. 
dem, koji su se né spozabili od siromakov. Iz Newyorka javiju, da letoáni boZiCni po-

— S am o u b o jn i  s ta rac .  Vu Poionju Buda* îljki istiuitu rekordsvotu su dostigb. Vu
su december mesec 15-ga dana Bittáansky aii \  ‘ . ga (^emp énvarme* zadtlj, meseci su 4 milijun dvéstojezer dot-
Aruold savjetnika, umirovljenoga finánc di- ?! r!,h- hazvl” * , / n ^  н* ,в. " a Smrt ,ara’ (po ,iaáil1 Pe,lezl 20 milijun 748 jezer
rektora na njegvim stanu na mrtvoma naáli. , d ■ , 0 ,pie Je n0ga mPS®ca kurun), tojesl nagradu poslali nutarputuvani
Osemdeseldvé let. star, gospon, koj je veC ' **11* '  P ^ “ovn.k, iz Newyorka vu Europa Decern-
érez vise letah zabitno «ivei, se je obes.l. b'[' 8 no. * H b e r  mesec 15 ga dana su 4 milijun dolláré
Kaj ga je na ov put pelal. to rodbinstvo ’"i 6 a’ ,d 1 VU za nJ,h poslali vu Irorsag. Valjda i naSi medjimurski
n.ti lie siuti. in Г  H i ~  n a ! umerikanci su se né spozabiii od nas, i mo2da

и . _arr,_ . . . 7 ipa za ovo vese a Je ia - 1 nitko je j oni su 3VOjjm bliinjim nekaj poslali iz
P . “  Ь и Т  V Л  Í  h T V ? 7 mi ' 8 п T  7 08tm,  m,á,ienJ eml onih dollarov. Bormeá, ne bi oil na Sim Sko- Poleg babadka varasa, vu Mag,arbadé obC.n. se ona bavL December lo-ga dana, kada je dilo neStere sl0 düllaro ar , , nas je
su Dobncki ISlvana vu njegvi kuh.nj. gon- mu2 na kolodvor iflel, kaj svoje uredovne j , lerClJa dosl velik j vrabc, se %eC nor^  
obeseno naäli. Za n,egvoga sprevoda su vu déle svrSi, «ena se ,e zaprla vu spavalnicu de,aJU od l]aSe kuru^njake! 
jednirn bezimenim listu oblasli na znanje i vu sree se je slrelila Na pucanje su bli2nji и| . . . '' ‘
dali, da su Dobrickia vumorili. Na to su vu sobu vdrli, doktora zvali, all veC su né . ~  *,a,< ****' krvnik. Na gomboSs-
ujpgvo mrtvo lélo exhumérali, i njega parali,j mogli njoj pomoCi ,m aci0nu Je december lo-ga dana od-
, od sudbenosa slola doktori eu uslanovili, „  . . - u uiU , ,x VeCt>r dillja,9k' ^ug naval,I ,m
da je Dobricki né samoubojnik ostal. Naime . . . “  N*ls t f resa  H abSburg-laka |fa- one putmke, ko,, su ,z Zombora dolazdi na 
na glav, su tezke rane kontt.ICr.li, i bräCas! Ho'eg, G|dra v“ Góu'0 oW"" ve to Ьгго,,,»ки’ v«*gonedobstupi". Na kolod-
je lak moglo bib. da je krvnik predi Dob- m»ne je umrla jed.m Slem.nger zvana stara vorn je velika kmica bda, , pulniki su se 
rickia zalukel. a onda pako obesil, da nek *?,""• ,koJa ^  "é 8a,"° °,d lo*a, blla gla9°: mot!" VU •‘■mci ravnal. . lak su pred
to misliju, da je samoubojnik postal. Oblasl!Vlta’ •«» je.*lode«el I« stara Ыla. nego . od , Stropoj..Ce*. cuga do8U. OdI lokomotív, ко- 
sadt odluCno iska krivea onoga, da je iz HabSburgi najslareSe lakaj-jlHCi su Sándor G,org, zornborskomu potar-
b , familije (lakaj — uutraSnji sluga pri kralju) I meSlru obedvé noge vkrejrezali, jeden 2an-

Gori r u d a . vu Lmnon Chaseu pos|a,a stara matrona je joS vidla I. Napo- dar i jeden redar su se pogibelno oranili. 
(Englezki orsag) je vu minuéem tjednu veliki jeona vu Schönbrunnu i joS se je dobro Izlragu su podigli.
ogenj pustoSil vu jeuni rudi. Cudaj teSakim Sje(̂ a|a na decinje pripeCenje. Njezin otec je — Dvostruk um ors tvo .  Na bereg- 
«ivljenje je vu pogibelnost stalo Pet te2aki|0f)da vu Schönbrunnu dvorananadzormk saskih goricah se je straáno umorstvo pri- 
su na óistoma bili zaprti od vanjskoga svéta b^  a ona pako je mala puckica bila i ,ed- petilo ve to mane. Gricka Mihail vincellére

— Bez dela. Füiöp Sándor develnajst noga zlalnoga lanca je dobila od Napoleona, «ena je iz goriCnoga stana outer íéla na
létni opremaé je december 15-ga vu nőéi kojega lanca je do zadnje zivoti nosila. Nje- Beregsas. i da ne bilde odveóer sama то*
vu Budapeátu na Tisa Kalman-lrgu na jedni zin muZ je pri Rudolf priestolonasljedniku rala dimo dojti, sobom si je nesla i jed-
klupi vu glavu se strelil Nesretni Clovek je lakaj bil. Sleiningericovu raku su Sest deca, noga Raplik zvanoga, 15 godiSnjoga goriO-
veC Crez viée mesecah bez dela lutal vu 24 vnuki i őetiri prevnuki sprevadjali na noga teZaka. VeC |e kesno odveCer bilo, ali
glavnim varaSu Bojal se je od jalovne hu- groblje. jZ^na je joá né dosla ditno. UapaCe i célo

*Narodil se |e kralj uebeski!« speva céli Ali opet se je narodil, i bude se svako »Odprosti njim Olec, ar neznaju kaj 
svét. leto, doklam se bude svét vu BoZjoj provid- Ciniju.* Da bi svaki na hítjeni kamen s tak-

Kak speva? PosluSajmo зато na Pol- nosl‘ krétai. To su nam objaCujuCe kaplice vim kruhom odgovoril, né pako: s bodlji- 
noCku Jeli né popévá narod veselo, duSu plemenite masti. Ov déri je s gloriom pos- kavom reCjom, podkapanjem, mrZnjoirt, Sá
vú visino podignojuCern glasom. oduSevIjeno, vétleni svetek krSCanskoga CloveCanstva i to kom, dapaCe oroZjem vraCal; najhujSi zloCinec 
glasno da sve zvonCi vu cirkvi i izvan uvek bol je, ar svaka dobra krSCaneka duSa bi к sebi doSel i postai bi mir ljudem na 
brama BoZjvga vu vismi ? Jeli moremo kada m» 9 jednim plamnekom obogati i poveksa zemlji i dika Bogu na visini. 
drugda tak odprte, zrele glaBe éuti? Zaba- »»««osL Ov dén «e je narodila bezkrajna Fnjalelji d,.agl, Nezabvaluusb, jala, gro- 
dava je ielimo. Tomu je zrok sam Boí.naki ljubav vu íloveCanakom lelu . kaki. Bog . bj(>janSfijne za do, u  lla 3vétu. Zlob,,oal 
doh novo narodlenoga ZveliCilelja, koj nas Clovek vu jedni osobi, nazveSCuval reé Boíju: ^  |nije| ora„, 8rdce A|l svaki dober 
svojem neizipernom lubavjom objaCi Pak * íu 1 zvr u svega, a i .njega svo- кr^cenik se mura na ov sveti dan oplenaeniti,
Ipák. 0  Boze né vzemi mi za gréh, koliko 1еК» как sam sebe.« JezuSevu ljubav vu sebi objaCiti i kroz célo
njili mora biti med poboZnemi popevaCi, Ljubav Zelirao. Zedjamo ju, как vu |eu>, do novoga narodjenja, sialen osUdi.
koji na Lucinim stolcu didju uzviSeno na- nepludnoj puáCini zabludjeni putriik kaplicu Zato vuZgimo skim vekSo svellost na veko- 
rodjenje Jezuöevo. friőke vode. 2eliju mala deca. Mudrac ran veCno zelemm ború ljubavi, valujmo gizdavo

1911 lét je tomu. kada su najpredi I tak, как neuCen: kralj, как kolduá. Ov dén uaáu veru, obdrZavajmo verno svete reCi 
prosti pastiri, a pollani tri kralji zavjerili ijcuti svaki düh, da je je nekaj, kaj je od MeSiaáove i spevajmo veselo: 
daruvali MeSnaéu. Vnogo i vnogo se je vulsvega blaga, osebiCnosti. nadutosli, uzvifie-|
torn vremenu pripelilo, kada se okolnosti nefte, drágáé, lepáe i boljáe: Kristuáeva lju-1 >Nal° mlado lelő veselimo se,
ludern suze krv •'ivót potrebovale i ran tak bav, kojoj su kréposti: vernost, odanosl, Mladoga kralja mi molirno.«
se je do denes vnogo pozabdo Zabi.no 9 Poniznost, »trplivnost i pitomnosl. Jeli sie g krtCanskom ,„bavjom telim0 ní<em 
prevelikom zaufanosljoin vu dragoga Boga, kada Culi psovke, kielve, prekbnjanost íz po„ uvanim ct.ieljein 'i svakomu bliínjemu
koj je tak neizmerno dober, da se navék vust ZveliCilelja . Jeli nje joS i na onoga b|sZene j grefne BoZiCne svetke.
dobro Culinio I lak, vu dobroti, lehko i brzo plaőeiioga slugu blagoslov izrekel. koj mu Tn 9i ,b j , -  b J.-ieH
zabirno prijaéno zlo. !)« meí vu najsveteSe srdce pehnul. . . . . .
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uoé je zabadav éekal Gricka svoju Zenu, 
ona je santo né doäla, all je zaoslal i ом 
deéko, kojega je Zena sobom nesla. MuZ je 
nekaj hudoga Cutil i odpremal se, da poidée 
Zeou; vu zorjn na jednim gliboknn goriCnim 
putu, na poldrugo kilometara od stana naSel 
je od njegve ?.ene mrlvo lélo. Ne daleko od 
nje leZal je vu krvju deéko, all on je joS 
Zivel. Tamo dozvani Zandari su nesretnoga 
deCka odmah vu Spilal spravili i potraZi 
vanje podigli. Za kralkoma vlovili su öinace 
vu Pleäa Imre vincellér i ovomu dva svaki 
Kenéz Sándor i Ferenc nsobi, koji su za 
dugde sasluSanje spoznali, da su nesretnike 
s koliCami zalukli. Krvnike, med kojih je 
jeden 13 lét stari, su odmah zaprli. BoZe 
moj, ka) ée biti s takvoga mladenca, koj 
vu svoji 13 dobi véé éloveka vmorje? Im 
je takov élovek pravo marie, od takvoga 
se more Cloveéanstvo navéke bojati, jer 
takva duia je véé vragova ‘zdavnja, koj 
svojega élovekpriatelja nikaj né poSluje. Bog 
moj, как je hudi laj svét!

— Samoubojni tezak. Vu BudapeSlu, 
vu Földvari-vulici 5 brojno hizi si je leku
éeg meseca 16-ga dana Vig litván teZak od* 
rezal svojega Sinjaka. TeZkemi ranemi su 
ga vu RokuS-Spital spravili

— Pronevjereni soldacki officer. 
Kirchner Ignác mladi poruénik, koj je vu 
Debrecenu pri 39. pieSiCkim regemenfu slu- 
Zil, je iz regemenlske kasse vekSo svolu 
pronevjeril, i december 10 ge dana skoéil. 
Kirchner je peneze na jednu lamoSnju ple- 
saricu polroáil Pronevjerenika sada vu cé- 
lim orsagu iskaju Bedarstvo je ustanovilo, 
da je Kirchner predi vu Béé idei, a odonut 
pako za devojkum vu KonStanlmapolj putuval.

— Iz njitramegjeiske ikole. Neg
iere kipe hoéemo ovdje pokazati, iz toga, 
как stoji kultúra vu Njilravarmegjiji I Dr 
Gjürkv Géza podZupan i dr. Biringer Ferenc 
varmegjinski nadliéénik ja vili su na jedni 
varmegjinski sednici, da je vu PöSIjénu od 
tamoánje Skole krov hudi i ljuknasti. KiSa 
nular curi. Deca poű kiSobrano (ambrela) 
sediju. Sléne su mokre, Skola je kmiéna. 
Skolski inspektor véé je prrd 10 mesecov 
najavil to stvar ministru, ab — Zali BoZe 
— odgovora je joS né dobil. II. Ozahak 
JoZef radoáocski vuéitelj vu prirodak dobi 
svoju plaéu. Njega ide i vise parov piceki. 
Ali obéina véé od 1905. leta |e né platila 
piceke. Vuéitelj je vezd« ohéinu prék dal 
povjerenstvo upravi. íz picekov su véé pod 
Sest lét kokoSi po^tali, — ali iz éesa je do 
vezda Zivel vuédelj? III Najavil je Skolski 
inspektor i lo, da Skole nikak népotneéeju. 
Tojest neSlere Skole pomeéeju — Skolska 
deca. IV. Husarik Ferenc vuéitelj na jednim 
vuéiteljskim saboru je proli drZavne Skole 
govoril. Za radi loga su njega pri ministru 
najavili (Ov vuéitelj je brSéas né od svoje 
volje govoril, — nego od zapovédanje njeg 
voga sveéenika). Elő, lak stoji kultúra vu 
gornjetn orsagu. No, nek se né bojimo, i 
tu pri nas bi inogli lépe kulturske kipe 
ekupasloZiti, ako bi hotel élovek drugomu 
prpra luéi pod nos.

— Hrvatski zbiranji. Vu Hrvatskim 
orsagu su vu minuéem tjednu bili ablegat- 
zbiranji. BormeS TomaSié MikloS ban, makar 
как goder je na zbiraée veliku pressiju iz- 
vadja), ipák je né mogel vekSinu dobiti; 
prepái je. Как bude hrvatski sabor delal, 
U> od buduénosli visi. Opozicija je dost ve- 
lika, kaj TomaSié bana na sramotni naéin 
sruSi.

— Frank Jozef dr. je vumrl. Ma-
gjarskomu orsagu jeden veliki nepriatelj,

Frank JoZef dr. je lekuéeg meseca 17-ga 
dana odveéer vumrl vu Zagrebu. Frank dr. 
je od ötaréevié-stranjke voditelj bil i 67 lét 
je Zivel. Jeden imjdjelataneSi politiéar je bil 
vu Hrvatskimorsagu i proli naSega orsaga 
je uvjek govoril, za radi loga je TomaSié 
banov pouzdan bil.

— Na kolodvoru. December t8-ga 
dana v julro se je vu Beéu, na Nordbahn- 
hot kolodvoru Zeljezniéka katastrofa pripe- 
tila Jeden vicinalski cug s punom brzinom 
ie nutarStropojuéil vu dvoranu i к pufero 
se navalil. ViSe vaggom su se polrli a dva 
perSoni na leZkoma se oranili.

— Samoubojni kondokter. Vu mi
nuéem nedelju v zorju se |e ManojlovilS 
LajoS od drZavne Zeljezmce nadkondoklér 
vu Fiumi na smrt strelil Po prilici 150 ku- 
rune je pronevjeril i tak misjiju, da za radi 
loga je samoubojnik postai

— Skocil je! Mezei Gjula, petdeset 
godiSnji, ungvarski melotrgovec je lekuéeg 
meseca prve dneve skoéil. Ali predi je dvé- 
stojezer kurun duge naoravil pri viSe trgovci 
Vezda su ga najavili. ali nigdi ga nemreju 
najti, ar je vu Ameriku vujSel. Mezei se 
vezda vu Saku smé|e, a trgovci, pri kojim

íje meló kupuval — kaj bi drugoga delali : 
si glavu éohaju !

— Csaktornjaiski okolicni gospo- 
darstveniokrug po övein putem daje na 
znanje onim. koji su plodne perade prosili 
i do vezda joS obznanu né dobili. da za 
njihov slran je poljodelstveni minislar né 
pozival plodne perade. Ljetos sveskupa su 
samo 10 komád orpmgton kokoti, 3 komád 
bronzpure, 3 komád emdenski gusaki i 13 
komád pekingske race razdeleni bili med 
Clane, i öve su naiprvié oni dobili, koji su 
se po redu najavili.

— Samoubojniki. Vu BudapeSlu. na 
Tisa Kalrnan-trgu stoieéu 10. brojni hiZi je 
december 18-ga dana odveéer jeden 22 go
diSnji mladi élovek samoubojnik postai. Fő
leg njegvo mrtvo lélo je jeden falaéec papír 
leZal, na kojim je to bilo pisano: Holló Ár
pád pravnik, KiSkunfélegjhaza. Kada su inu 
opravu vizitérali, jednoga lista su naSli. kaj 
je na Holló Géza vuéitelj bilo atressirano 
na KiSkunfélegjhaza Redarstvo je ustanovilo, 
da je samoubojnik Holló Laslóov, jednoga 
gimnaziumskoga direktora sin vu KiSkun- 
íélegjhazi. Holló Árpád je teZko Zivel vu 
BudapeSlu, er je svoje peoeze uvjek na lum- 
pariu potroSil, za radi toga njegva tamilija 
je véé né holela njemu peneze poslati. BrS
éas, to ga je neslo na ov nesretni pul. — 
Na Kőbánja, vu Liget-trg 2. brojni hiZi je 
lekuéeg meseca 18-ga dana poslie podne 
Lenek Emil. od 4-ga laborskoga muZar-rege- 
menta nadporuémk samoubojnik postai. Nad- 
poruénik je íz jedne bogaié Sopronske fa- 
milije postajen i pred njegve na Budapest 
premjeStenje je vu VaraZdinu sluZil pri lop- 
niétvo, kakti poruénik. Samoubojnik je pet 
liste nazajostavil. Od njegvoga éina zroka 
niSCi ne pózna.

— Gazdarica i revolver. Vu jednim 
varaSu je nótárius joS né oZejeni s bog toga 
gazdaricu ima Gazdarica je takove nature, 
da rada vu literno ilaSo polukne i как do 
pivniékoga kljuéa dojde, navék se napije. 
Poleg le navade jeni hiZni posli zaoslajaju. 
Dugó si je trl glavu nótárius, как bi mogel 
gazdaricu od öve hude uavade oteéi. Kljuéa 
nije Stel sobom nositi. Na jedenkrat je spa- 
zil, da gazdarica se strahovitno boji od re- 
volvera, niti blizu né ufa к njemu. Revolvere, 
puSku i drugu oruZje navék si je sam mo
ral snaZiti, jerbo gazdarica za nikakvo plaéu

néje Stela to delati. NotariuSu je dobra mi
sei v pala vu glavu. Obesil je pivniékoga 
kljuéa n*i revolver. Donnsel je sposoben bil. 
Gazdarica je trézna postala. ali samo na 
kralko vréme Za malo vréme ju nótárius 
hajdi pijano najde i jako se zaéudi Móriig 
ste véé né straho pred revolverom? pita 
staricu. Jaj, jako sem strahu i vezda, Bog 
ga poSiknul nekam — odgovori Zenska. Pák 
itak ste ufali se ga leknuti? BormeS nésem 
se ga leknula. lm ste pijana! Samo sem 
malo dobre volje. Как рак ste doSli do piv- 
niénoga kljuéa? Ruke njim kuSujem, naj se 
né srdiju. Jaku sem Zedna bila pozvala sem 
Skolnikovoga deéeca, on mi je donesel vun 
kljuéa. Так sem si mislila, ako se kakova 

: nesreéa pripeti, zanjega nebude takov kvar,. 
un je joS mladi.

Nekaj za kratek баз.

Na skradnji vuri.
— Zena: Ah ! dragi muZ, poSli po dók- 

! lóra. vidim , da шогаш v u m ré ti!
— MuZ: Ne délaj komedje, iin ako 

kaniS vumréli. к éemu ti je onda doktor!
Prigovor.

— No agán, как se ti dopada to staro 
vino?

— Vmo je za istinu staro, ali kupica 
je bormeS premlada.

NeduZen.
—  D m  s sein za istinu neduZPn bil 

bit, za onu, kaj sem  joS né napravil
— Pak. как to?
— Nésem Skolsku zadaéu napravil

Pri doktorn.
Gospa: Cujeju gospon doktor, njihov 

recept nikaj nevala.
Uoklor. Kak to! Im sem njim ja pre- 

poruéil naj idejű zamuS!
Gospa: Prav lak spm napravil;«. 
Uoklor: Pak onda?
Gospa: P. к enda me je Soc ostavil

Dva vagabunti.

Na! sad oCem tvojuj Zeni na zdravje
|Pili.

Hvala ti lépa. dragi pajdaS! BormeS je 
vrédna da ji nekaj dobroga Zelémii siroti, 
jerbo v éera sem  ju m alo znoZom spikal.

I Gralulacija.
Graluleram ti dragi pajdaS!
Ah! как to, ti se vkanjuvIeS, im se ne 

ja mladoZenja.
Ravno zato li gratuleram.

J i t  veszek uz i n n a k “?
| Legczé lszerübb  a ján d ék  m in d e n  doh ányzón ak

egy

• 1 .  mans M i i i ,
fából, 1000 drb.
“ABADIE,,

hüvely. így marad még a dohányzónak ál* 
landóan egy kecses bútordarab, külön kia

dások nélkül.
M inden  d o h á n y tő z s d é h e n  kapható .
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Gabona Arab . — Ciena Ш ка .

mmázsa I m.-cent, |; kor. fill.

Búza elsőrendi)
Rozs
Árpa
Zab
Kukoricztt 
Fehér bab uj 
Sárga bab
Vegyes bab
Kendermag
Lenmag
Tökmag
Bükköny

PSenica
Hr*
Jeémen
Zob
Kuruza suha 
Grah beli 

» *uti 
» zméSan 

Konopljpfio st*me 
Len
KoSöice
Graborka

22 00 —
17 50 —
18 00 — 
18 0 0 -  
18 00 — 
27 0 0 — 
20 00 -  

25 00 -  
24 00 -  
80 00 -  
31 00  -  

2 1 0 0 -

STOCK-COGNAC 
MEDICINAL

sza v a to l t  va lód i  
b o rp á r la t

(amis Es 5tocK
g ö z p a ro lo  te le p é b ő l,

jjarcola.
С О G N A C -g ö z fö z d e , 
á l la n d ó  h iv a ta lo s  v e 
g y i e lle n ő rz é s  a la t t .

386 sz. 1911

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881.

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy ь Csáktornyái kir járás
bíróság 1910. évi V. 278 számú végzése kö
vetkeztében Móric Gürtler brünni cég javára 
136 К s jár. erejéig 1911 julius hó 22-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
Infaglalt és 1230 К becsült színes női ruha
szövet és fehér vászonból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek a Csáktornyái kir járás
bíróság 1910. V. 278 és 296/7 sz végzése 
folytán eddig összesen 50 К biróilag meg
állapított költségek erejéig Csáktornyán a 
városházépületben leendő eszközlésére

1911. évi december hó 27 napjanak d. и 3 órája 
határidőül кitűzetik és ahhoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi, 
LX. t.-cz 107. és 108. §-a értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbel Ígérőnek becs
áron alul is el fognak adatni.

Csáktornya. 1911. dec 22. 721

677 sz 1911
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végreha|tó az 1881. 
évi LX. Ic. 102 §-a értelmében (‘zennel köz
hírré teszi, bogy a Csáktornyái kir. járásbí
róság 1908. évi Sp. 11 581/3 sz végzése 

I következtében Nádai József ligetfalvi javára 
Il  i kor. 48 fill , s jár. erejéig 1911. évi ok
tóber 2l-én foganatosítod kielégítési végre

hajtás utján lefoglalt és 3536 К 80 fillérre 
j becsült üzleti felszerelvények, szén és egyéb 
] fűszeráruból álló ingóságok nyilvános árve
résen eJadalnak.

Mely árverésnek a Csáktornyái k:r. járás- 
bíróság 1911 V. 612/3 sá. végzése folytán 
114 kor. tőkekövetelés, s járulékai erejé g 
Csáktornyán a Deák-utca 7 sz alatt leendő 
eszközlésére

szobrász- és építőművészek áital terveiett 
kész művészi síremlékek állandó kiállítása

Budapest, Vili., Köztemető út 4 szám.
T elefon  91—76. Iroda.

BLUM LAJOS sírkőraktárában.

K a rá cso n y i
csak nálam lebet legolcsóbban 
bevásárolni s sokat megtakari
binak vevőim, ha minden alka
lommal hozzám fordulnak ; ez 
lehetővé teszi hogy a különféle 
árukat gyári áron adhatom.
Gyapjú szövetek öltönyöknek 
és costümöknek. parchetok. vá
szonáruk, divat függönyök, sző
nyegek és takarók, ágy és asz
tali garnitúrák: kész fehérne
mű férfiak és nők számára, 
- kész gyermek öltönyök. -

Nói és gyermek confektió nagy választékban.
Férfi kábátok, gyermenkabétok es oltónyók.

Legolcsóbban kaphatók.



Szőlőtelepemen elsősenclü 
szokványminőségü

ezőlőoltványok
kerülnek eladás alá.

JVIokh Gyula
m. kir. szőlőszeli és borászati felügyelő

Tapolcza.
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S ch w arz  L ipotnal f f  S ch w a rz  L ipotu
kapható Varázslton, f  f  se moze dobitiuVarazdínu.
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Nyomatott Fiachel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájába a Csáktornyán.
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